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Instrukgja montazu / MHCTpgKLI,VIFﬁ no cbopke / Montaz instrukce /
MontaZ instrukcie / Assembling instruction / Szerelési utasitas

Montageanleitung / CrnobsasaHe nHctpykuus / Notice de montage /
Kurulum Talimatlari / Montaje de instruccion / Montagem de

instrucéo / Sestavljanje navodila / Montage instructie / Cknanare
nHcTpykuwmjy / Asamblarea de instructiuni / Sastavljanje upute /
Montering instruktion / Istruzioni di montaggio / 36i|o»<aiHCprKuiﬂ/
Montazas instrukcija / Montavimo instrukcija / Paigaldusjuhend
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PL - Przed rozpoczeciem zapoznac sig z instrukcjg montazu / RU- [epes Hauanom O?\PaTMTer K MHCTPYKLMW MO KCTaHOBKe / CZ- Pfed zahajenim
naleznete v montaznim navodu / SK- Pred zacatim najdete v montaznom navode / EN- Before starting; refer to the assembling advice in annex /
HU- Megkezdése el6tt olvassa el a telepitési utasitasokat / DE- Vor die montage, bitte beiliegende anweisungen folgen / BG-lTpean aa 3anouHeTe ce
OTHaCcAT KbM MHCTPYKUMWTE 3a nHcTanmpaHe / FR- Avant de commencer, se reporter aux conseils de montage en annexe / TR- Kuruluma baslamadan once,
montaj talimatnamesini sirasiyla takip edin. / ES-Antes de comenzar referirse a las instrucciones de instalacion / P- Antes de comegar a consultar as
instrucdes de instalagao / SLO- Pred za¢etkom glejte navodila za namestitev / NL- Voordat u begint Zie de installatie-instructies / SRB- Npe nouetka
nornefajte ynytcrea 3a uHctanauvjy / RO-Inainte de a incepe sa consultati instructiunile de instalare / HR- Prije poCetka pogledajte upute za instalaciju /
S- Innan du bérjar se Installationsanvisningen / I- Avanti di comminciare, riportate agli consigli di montaggio / UKR- lNepes noyaTkom 3BepHiTbCs 40
iHCTpyKLUii 3 ycTaHoBky / LV- Pirms sakt montazu, iepazities ar instrukciju / LT- Prie$ pradedant kreiptis j montavimo instrukcija / EST- Enne kaivitamist
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